
MOBIL-CHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI
CHOKE TUBES - MOBIL-CHOKE 12 GA MODIFIED BERETTA/BENELLI
CHOKE TUBE SS

Tight, Consistent Patterns, Less Shot Deformation

Longer parallel section than Carlson's conventional tubes gives consistent shot
patterns. Extra smooth interior surface minimizes shot deformation. Laser
marked constriction provides fast identification. External knurled ring extends
approximately 3/4" from end of barrel for fast changes between stations. Can
be used with steel shot.

Attributes

Name: MOBIL-CHOKE 12 GA MODIFIED BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107937
Mfr. No.: 15515
Choke Type: Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Benelli,Beretta
Style: Mobilchoke
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189155155

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MOBILCHOKE 12 GAUGE
SPORTING CLAYS CHOKE TUBES
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS CHOKE TUBES von
CARLSONS. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung
des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie es sicher und effizient nutzen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur das empfohlene Kaliber (12 Gauge) mit diesem Choke Tube.
Stelle sicher, dass der Choke Tube korrekt in den Lauf deiner Waffe eingesetzt ist, bevor du das Produkt
verwendest.
Vermeide es, den Choke Tube zu wechseln, während die Waffe geladen ist.
Verwende keine Stahlgeschosse, die nicht für diesen Choke Tube geeignet sind.
Achte darauf, dass der externe geriffelte Ring beim Wechseln des Choke Tubes nicht beschädigt wird.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinige die Gewinde im Lauf der Waffe, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Schraube den Choke Tube vorsichtig in den Lauf der Waffe, bis er fest sitzt. Achte darauf, dass er
nicht überdreht wird.
Überprüfe, ob der Choke Tube sicher sitzt, bevor du die Waffe verwendest.

Verwendung:2.

Lade die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass der Choke Tube während des Schusses korrekt funktioniert und keine
ungewöhnlichen Geräusche oder Vibrationen auftreten.
Nach dem Gebrauch, reinige den Choke Tube gemäß den Pflegeanweisungen, um seine
Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Choke Tubes gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Werfe das Produkt nicht in den Hausmüll. Informiere dich über spezielle Recycling oder
Entsorgungsstellen in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung des Produkts wende
dich bitte an den Händler oder Hersteller. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast,
wenn du Kontakt aufnimmst.

Diese Sicherheitsanweisungen sind darauf ausgelegt, dir zu helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen.
Bitte befolge alle Richtlinien sorgfältig und halte dich über aktuelle Sicherheitsinformationen auf dem
Laufenden.



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS CHOKE
TUBE SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the MOBILCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Choke Tube. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety and compliance with EU regulations. Please read this
safety instruction guide carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the MOBILCHOKE product by following all instructions.
Be aware of potential risks, including improper installation and use.
Always use the choke tube in accordance with the manufacturer's recommendations.
Regularly check for any wear or damage to the choke tube before each use.
Use appropriate personal protective equipment, such as eye and ear protection, when shooting.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the MOBILCHOKE 12 Gauge Choke Tube with compatible shotguns (Beretta and Benelli).
Verify that the choke tube is securely installed in the shotgun before use.
Do not exceed the manufacturer's recommended constriction size when using steel shot.
Avoid using damaged or worn choke tubes, as they can pose safety risks.
Never attempt to modify or alter the choke tube in any way.
Always ensure the shotgun is unloaded when installing or removing the choke tube.
Follow local laws and regulations regarding the use of choke tubes and firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Remove the existing choke tube, if applicable, by turning it counterclockwise.
Clean the threads of the choke tube and the shotgun’s muzzle.
Align the MOBILCHOKE 12 Gauge Choke Tube with the threads of the shotgun.
Carefully screw the choke tube into the muzzle by turning it clockwise until it is securely tightened.
Use the external knurled ring for better grip during installation.

Usage:2.

Load the shotgun only after the choke tube is installed.
Follow the manufacturer's guidance for selecting the correct choke for your shooting conditions.
Check the choke tube periodically during use to ensure it remains secure.
After shooting, allow the choke tube to cool down before handling.

Disposal Instructions
Dispose of the MOBILCHOKE 12 Gauge Choke Tube in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, do not throw it in regular trash.
Contact local waste management for proper disposal methods for metal products.



Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the MOBILCHOKE 12 Gauge Choke Tube, please refer to the manufacturer's
website or contact your local dealer for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable shooting experience with the
MOBILCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Choke Tube. Always prioritize safety and compliance with local laws and
regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Tubos
de Choke MOBILCHOKE 12 GA
Introducción
Gracias por elegir los tubos de choke MOBILCHOKE 12 GA. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro en deportes de caza y tiro al plato. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona instrucciones sobre el uso seguro del
producto, precauciones específicas y detalles de instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender completamente este manual antes de usar el producto.
Mantén siempre el arma de fuego apuntando en una dirección segura.
Nunca apuntes a algo que no estés dispuesto a disparar.
Almacena los tubos de choke en un lugar seguro y fuera del alcance de niños.
Inspecciona regularmente los tubos de choke para detectar cualquier daño o desgaste.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas y protectores auditivos, al disparar.
No utilices el producto si hay señales de daño o mal funcionamiento.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales

Los tubos de choke pueden causar lesiones si no se usan correctamente.
El uso inadecuado puede resultar en un disparo errático o ineficaz.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cambiar el choke.
No intentes modificar el tubo de choke.
Usa solo perdigones de acero compatibles con el tubo.

Advertencias Específicas por Edad o Audiencia

Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin supervisión de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Choke1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Desenrosca el tubo de choke viejo (si corresponde).
Toma el nuevo tubo de choke y alinéalo con la rosca del cañón.
Enrosca el tubo de choke firmemente, pero sin excederte.
Verifica que el tubo esté bien ajustado antes de usar el arma.

Uso del Choke2.

Selecciona el tipo de munición adecuado para el tubo de choke.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura.
Apunta y dispara siguiendo las prácticas de tiro seguras.



Mantenimiento3.

Limpia el tubo de choke regularmente para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona el tubo por daños visibles antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el tubo de choke, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
No arrojes el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, comunícate con el punto
de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y otros detalles
relevantes del producto.

Recuerda que el uso responsable y seguro de los tubos de choke MOBILCHOKE 12 GA no solo te protege a ti,
sino también a quienes te rodean. Disfruta de tu experiencia de tiro y mantente seguro.



Guide de Sécurité pour le MOBILCHOKE 12 GAUGE
SPORTING CLAYS
Introduction
Merci d'avoir choisi le MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS. Ce produit est conçu pour améliorer tes
performances de tir tout en assurant ta sécurité. Ce guide te fournira des instructions claires sur l'utilisation,
l'installation et l'élimination de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de toujours suivre les instructions du fabricant lors de l'utilisation et de l'installation du choke.
Vérifie régulièrement l'état du choke pour t'assurer qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec le MOBILCHOKE 12 GAUGE.
Ne laisse jamais le choke à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le choke si tu remarques des fissures ou des déformations.
Évite de toucher le choke lorsque l'arme est chaude après utilisation.
Utilise des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Assuretoi que l'arme est en sécurité et déchargée avant de procéder à l'installation ou à la désinstallation
du choke.
Suis les lois locales concernant l'utilisation des chokes et des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Choke:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Retire le choke précédent (si applicable) en tournant dans le sens antihoraire.
Insère le MOBILCHOKE en le vissant dans le sens horaire jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifie que le choke est solidement en place avant d'utiliser l'arme.

Utilisation du Choke:2.

Utilise le choke avec des plombs en acier pour des performances optimales.
Effectue des tests de tir pour t'assurer que le choke fonctionne comme prévu.
Si tu remarques une déviation dans le tir, retire le choke et vérifie son état.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le choke dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.
Contacte un centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l’élimination des produits en
acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le MOBILCHOKE 12 GAUGE, consulte le site web du fabricant
ou contacte un représentant local pour obtenir de l'aide.



En suivant ces directives, tu peux profiter de ton MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS en toute sécurité.
Assuretoi de toujours respecter les règles de sécurité lors de l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza nel tiro al piattello. È fondamentale seguire tutte le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e appropriato. Questo documento contiene linee guida di sicurezza generali, precauzioni
specifiche per l'uso, istruzioni per l'installazione e l'uso, e informazioni sullo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non qualificate.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il choke tube.
Non utilizzare pallini non conformi o di qualità scadente, poiché potrebbero danneggiare il choke o
compromettere la sicurezza.
Controlla che il choke tube sia ben fissato prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o riparare il choke tube da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Choke Tube:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il vecchio choke tube (se presente) utilizzando una chiave per choke.
Pulire la filettatura dell'arma e il nuovo choke tube con un panno asciutto.
Avvita il nuovo choke tube nella canna dell'arma fino a quando non è ben fissato.
Utilizza la chiave per choke per stringere ulteriormente, se necessario.

Utilizzo del Choke Tube:2.

Carica l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Utilizza solo pallini in acciaio e adatti per il tuo choke tube.
Effettua un controllo finale per assicurarti che il choke tube sia sicuro prima di ogni tiro.

Rimozione del Choke Tube:3.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Utilizza la chiave per choke per allentare il choke tube.
Rimuovi il choke tube e riponilo in un luogo sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta i servizi di smaltimento locali per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti in
acciaio inossidabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza riguardo al prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. È importante
avere un contatto locale per eventuali richieste di sicurezza o informazioni sui richiami.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo MOBILCHOKE 12
GAUGE SPORTING CLAYS. Buon divertimento e buon tiro!



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS CHOKE
TUBE SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Takk for at du valgte MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS CHOKE TUBE fra CARLSONS. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les
denne veiledningen nøye før bruk for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at produktet ikke er skadet før bruk.
Meld fra om usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen og tilbehør.
Sørg for at våpenet er i sikret tilstand før du installerer eller fjerner choketuben.
Unngå å bruke choketuben med ammunisjon som overskrider produsentens spesifikasjoner.
Vær oppmerksom på at stålshot kan forårsake skade på choketuben hvis det ikke brukes riktig.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at våpenet er tomt og sikret.
Rengjør gjengene på løpet og choketuben for å fjerne smuss og rester.

Installasjon av choketube:2.

Skru choketuben inn i løpet med urviseren til den sitter godt, men ikke overstram.
Kontroller at choketuben er sikkert festet.

Bruk:3.

Når choketuben er installert, kan du bruke våpenet som vanlig.
Vær oppmerksom på at forskjellige chokes kan påvirke skuddets mønster og rekkevidde.

Fjerning av choketube:4.

Bruk en chokeverktøy eller en passende skiftenøkkel for å løsne choketuben.
Skru den mot urviseren til den er helt løsnet.
Oppbevar choketuben på et sikkert sted når den ikke er i bruk.

Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Sørg for at produktet ikke kan brukes av barn eller uvedkommende etter avhending.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, ta kontakt med en kvalifisert avfallshåndteringsenhet for



veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon eller spørsmål om produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside.



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan haulikkosi suorituskykyä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja tarvikkeiden
käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen supistajan asentamista tai poistamista.
Käytä suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Älä käytä supistajaa, jos se on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Varmista, että supistaja on tiukasti paikallaan ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista nykyinen supistaja, jos sellainen on.
Kierrä MOBILCHOKE supistaja tiukasti paikalleen, kunnes se on kunnolla kiinni.
Tarkista, että supistaja on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä vain suositeltuja ammuksia (esim. teräshauleja).
Tarkista säännöllisesti, että supistaja on ehjä ja kunnolla kiinni.
Ampumisen jälkeen tarkista, ettei supistajassa ole roskia tai muita esteitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä.
Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein. Turvallisuus on ensisijainen
tavoite, ja oikea käyttö auttaa ehkäisemään onnettomuuksia ja vahinkoja.



Säkerhetsinstruktioner för MOBILCHOKE 12
GAUGE SPORTING CLAYS CHOKE TUBES
Introduktion
Tack för att du valt MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS CHOKE TUBES. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Kontrollera att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Förvara alltid ammunition och vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallingsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att choketuben är korrekt installerad innan varje användning.
Använd endast medel som är godkända för denna typ av choketube.
Undvik att använda choketuben med ammunition som överstiger dess specifikationer.
Var medveten om att choketuben kan bli varm under användning; hantera med försiktighet.
Använd inte choketuben om den är skadad eller sliten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choketube:1.

Se till att vapnet är av och inte laddat.
Skruva av den befintliga choketuben om sådan finns.
Rengör gängorna på vapnet och choketuben.
Skruva in den nya choketuben tills den sitter ordentligt, men överdriv inte.

Användning av choketube:2.

Ladda vapnet med godkänd ammunition.
Kontrollera att choketuben är korrekt installerad och säker.
Utför en säkerhetskontroll innan skott avgivits.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort choketuben i vanliga sopor.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn choketuben om möjligt, enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren för ytterligare information.



Tack för att du läser dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säker och
njutbar skytteupplevelse.
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